41 0Ol KYPIOI TO
hoi kurioi to
G3588 G2962 G3588
t_Nom PIm n_Nom PIm
THE masters THE

TIAPEXECOE EIAOTEC

parechesthe eidotes

G3930 G1492

vm Pres Mid 2 PI
BE-tenderING
be-ye-tendering !

vp Perf Act Nom PI'm

being-aware

t_AccSgn

HAVING-PERCEIVED that

AIKAION KAl THN ICOTHTA TOIC AOYAOIC

dikaion kai tEn isotEta tois doulois

G1342 G2532 G3588 G2471 G3588 G1401

a_Acc Sgn Conj t_AccSgf n_AccSgf t_DatPlm n_DatPIm

JUST AND THE EQUALIty to-THE SLAVES
equitable

KAl  YMEIC EXETE KYPION €N OYPANOIC

kai humeis echete kurion en ouranois

G2532 G5210 G2192 G2962 G1722 G3772

Conj pp2Nom Pl viPresAct2Pl n_AccSgm Prep n_DatPlm

AND  YOU(P) ARE-HAVING  Master IN heavens

also ye

42 TH TIPOCEYXH TIPOCKAPTEPEITE FPHFOPOYNTEC €N AYTH EN EYXAPICTIA
tE proseuchE proskartereite grEgorountes en aute en eucharistia
G3588 G4335 G4342 Gl1127 G1722 G846 G1722 G2169
t DatSgf n_DatSgf vm Pres Act 2 PI vp Pres Act Nom PIm  Prep pp DatSgf Prep n_Dat Sg f
to-THE prayer BE-YE-TOWARD-HOLDING watchING IN SAME IN thanking

be-ye-persevering ! herit thanksgiving

4:3 TIPOCEYXOMENOI AMA KAl TTEPI HMMWN INA o 6€e0C
proseuchomenoi hama kai peri hEmOn hina ho theos
G4336 G260 G2532  G4012 G2257 G2443  G3588 G2316
vp Pres midD/pasD Nom PIm  Adv Conj Prep pp1GenPl  Conj t_ NomSgm n_NomSgm
prayING SIMULTANEOUS  AND ABOUT us THAT  THE God

at-the-same-time also concerning

ANOI1ZH HMIN OYPAN TOY AOroy AAAHCAI TO MYCTHPION

anoixE hEmin tou logou lalEsai to mustErion

G455 G2254 G3588 G3056 G2980 G3588 G3466

vs Aor Act 3 Sg pplDatPl n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm vn Aor Act t_AccSgn n_AccSgn

SHOULD-BE-UP-OPENING  to-US OF-THE saying TO-TALK THE CLOSE-KEEP

should-be-opening word to-speak secret

TOY XPICTOY Al KAl A€EAEMAI

tou christou di kai dedemai

G3588 G5547 G1223 G2532 G1210

t_ GenSgm n_GenSgm Prep prAcc Sgn Conj vi Perf Pas 1 Sg

OF-THE ANOINTED THRU AND  I-HAVE-been-BOUND

Christ because-of also

44 INN  PANEPWCW AYTO dbC A€l Me AAAHCAI
hina phanerOsO auto hOs dei me lalEsai
G2443 G5319 G846 G5613 G1163 G3165 G2980
Conj vs Aor Act 1 Sg pp Acc Sgn Adv viPres im-Act3Sg pp 1 Acc Sg vn Aor Act
THAT  I-SHOULD-BE-makING-APPEAR AS IS-BINDING ME TO-TALK

I-should-be- ing-manifest it-is-binding to-speak

4:5 €N COdIA TIEPITIATEITE TTPOC TOoYC €EZW TON KAIPON
en sophia peripateite pros tous exO ton kairon
G1722 G4678 G4043 G4314 G3588 G1854 G3588 G2540
Prep n_Dat Sg f vm Pres Act 2 PI Prep t_Acc Plm Adv t_Acc Sgm n_Acc Sgm
IN WISDOM BE-YE-ABOUT-TREADING TOWARD THE-ones ouT THE SEASON

be-ye-walking ! the-ones out: era

E€ZAITOPAZOMENOI|

exagorazomenoi

G1805

vp Pres Mid Nom PI'm

OUT-BUYING

reclaiming

46 O Aoroc YMWN TIANTOTE €N XAPITI AAATI HPTYMENOC
ho logos humOn pantote en chariti halati Ertumenos
G3588 G3056 G5216 G3842 G1722  G5485 G217 G741
t_Nom Sgm n_Nom Sgm pp 2 Gen PI Adv Prep n_Dat Sg f n_DatSgn vp Perf Pas Nom Sg m
THE saying OF-YOU(®)  always IN grace to-SALT HAVING-been-seasonED

word of-ye seasoned

EIAENAI TTAOC A€l YMAC ENI EKACTO ATTOKPINECOAI

eidenai pOs dei humas heni hekastO apokrinesthai

G1492 G4459 G1163 G5209 G1520 G1538 G611

vn Perf Act Adv viPresim-Act3Sg pp2AccPl a_DatSgm a_DatSgm vn Pres midD/pasD

TO-PERCEIVE how IS-BINDING You(P) to-ONE to-EACH TO-be-answerING

it-is-binding one each

47 TN KAT EMe TIANTA FNWOPICEL YMIN TYXIKOC O
ta kat eme panta gnOrisei humin tuchikos ho
G3588 G2596 G1691 G3956 G1107 G5213 G5190 G3588
t_AccPln Prep pp 1 Acc Sg a_AccPIn vi Fut Act 3 Sg pp 2 Dat PI n_Nom Sgm t_Nom Sgm
THE according-to  ME ALL SHALL-BE-KNOWizING  to-YOU(P) Tychicus THE

affairs -me shall-be-making-known to-ye

AFATTHTOC AAEAPOC KAl TTIICTOC AIAKONOC KAl CYNAOYAOC EN KYPIWD

agapEtos adelphos kai pistos diakonos kai sundoulos en kuriO

G27 G80 G2532 G4103 G1249 G2532 G4889 G1722 G2962

a_Nom Sgm n_Nom Sgm Conj a_Nom Sgm n_NomSgm Conj n_Nom Sgm Prep n_Dat Sgm

beLOVED brother AND  BELIEVing THRU-SERVitor AND  TOGETHER-SLAVE IN Master

faithful servant fellow-slave Lord

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23 Translation : AV

Colossians 4

1. Masters, give unto [your]
servants that which is just and
equal; knowing that ye also
have a Master in heaven.

2. Continue in prayer, and
watch in the same with
thanksgiving;

S Withal praying also for us,
that God would open unto us a
door of utterance, to speak the
mystery of Christ, for which |
am also in bonds:

4 That | may make it manifest,
as | ought to speak.

5. Walk in wisdom toward
them that are without,
redeeming the time.

6 Let your speech [be] alway
with grace, seasoned with salt,
that ye may know how ye
ought to answer every man.

7. All my state shall Tychicus
declare unto you, [who is] a
beloved brother, and a faithful
minister and fellowservant in
the Lord:
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Colossians 4

4:8 ON ETTEMYA TTPOC YMAC €IC AYTO TOYTO INA N 8 Whom | have sent unto you
hon epempsa pros humas eis auto touto hina gnO
G3739 G3992 G4314 G5209 G1519 G846 G5124 G2443 G1097 fO!’ the same purpose, that he
prAcc Sgm viAorActlSg Prep pp 2 Acc Pl Prep ppAcc Sgn pdAccSgn Conj vs 2Aor Act 1 Sg mlght know your estate, and
WHOM I-SEND TOWARD  YOU(®) INTO  SAME this THAT  he-MAY-BE-KNOWING comfort your hearts;
ye same
w-y TTIEPI YMWDN KAl  TIAPAKAAECH TAC KAPAIAC YMWON
ta peri humOn kai parakalesE tas kardias humOn
G3588 G4012 G5216 G2532 G3870 G3588 G2588 G5216
t_AccPln Prep pp 2 Gen Pl Conj vs Aor Act 3 Sg t_AccPIf n_AccPIf pp 2 Gen PI
THE ABOUT OF-YOU(®) AND he-SHOULD-BE-BESIDE-CALLING THE HEARTS OF-YOU(P)
the(P) concerning you(P) he-should-be-consoling of-ye
49 CYN ONHC IMWD TWO TICTW KA1 AFATIHTW AAEADPW OC 9 With Onesimus, a faithful
sun onEsimO to pistO kai agapEtO adelphO hos i
G4862 G3682 G3588 G4103 G2532  G27 G80 G3739 and beloved brother, who is
Prep n_DatSgm t_Dat Sgm a_Dat Sgm Conj a_DatSgm n_DatSgm pr Nom Sgm [one] Of you. They Sha” make
TOGETHER  to-Onesimus (PROFITable) THE BELIEVing AND  beLOVED brother WHO known unto you all things
-Onesimus faithful which [are done] here.
ECTIN €Z YMWDN TIANTA  YMIN FNWPIOYCIN w-y WDAE
estin ex humOn panta humin gnOriousin ta hOde
G2076 G1537 G5216 G3956 G5213 G1107 G3588 G5602
Vi Pres vxx 3 Sg Prep pp2GenPl a_AccPln pp2DatPl viFutAct3PI t_AccPln Adv
IS OUT  OF-YOU(MP) ALL to-YOU(P)  THEY-SHALL-BE-KNOWizING THE here
of-ye all- to-ye they-shall-be-making-known the(P)
4:10 ACTIAZETAI YMAC APICTAPXOC O CYNAIXMAADTOC MOY KA1 10 Aristarchus my
aspazetai humas aristarchos ho sunaichmalOtos mou kai i
G782 G5209 G708 G3588 G4869 G3450 G2532 fellowpnsoner SaIUt,em you,
vi Pres midD/pasD 3 Sg pp2Acc Pl n_NomSgm t_ NomSgm a_NomSgm pp 1 Gen Sg Conj and Marcus, SIS.teI’ S son to
IS-greetiNG You® Avistarchus THE TOGETHER-captive OF-ME AND Barnabas, (touching whom ye
ve fellow-captive received commandments: if he
come unto you, receive him;)
MAPKOC o ANEYIOC BAPNABA TTEPI oYy EANBETE ENTOAAC EAN
markos ho anepsios barnaba peri hou elabete entolas ean
G3138 G3588 G431 G921 G4012 G3739 G2983 G1785 G1437
n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm n_GenSgm Prep prGenSgm vi2AorAct2Pl n_AccPIf Cond
Mark THE COUSIN OF-Barnabas ABOUT WHOM YE-GOT directions IF-EVER
concerning ye-obtained
EAOGH TTPOC YMAC AEZANCOE AYTON
elthE pros humas dexasthe auton
G2064 G4314 G5209 G1209 G846
vs 2Aor Act 3 Sg Prep pp 2 Acc Pl vm Aor midD 2 Pl pp Acc Sg m
he-MAY-BE-COMING TOWARD YOU(®P) RECEIVE-YE him
ye receive-ye !
4:11 KA1 IHCOYC o AErOMENOC IOYCTOC Ol ONTEC €K 11 And Jesus, which is called
kai iEsous ho legomenos ioustos hoi ontes ek
G2532 G2424 G3588 G3004 G2459 G3588 G5607 G1537 J.UStUS, . _WhO are  of  the
Conj n_NomSgm t NomSgm vpPresPasNomSgm n_NomSgm t NomPIm vpPresvxx NomPIm Prep circumcision. These Only [are
AND  JESUS THE one-belNG-said JUSTUS THE ones-BEING ouT my] fellowworkers unto the
one-being-said ones-being kingdom of God, which have
been a comfort unto me.
TTEP I TOMHC OoYTOl MONOI1 CYNEPI Ol €lIC THN BACIAEIAN TOY
peritomEs houtoi monoi sunergoi eis tEn basileian tou
G4061 G3778 G3441 G4904 G1519 G3588 G932 G3588
n_Gen Sg f pd Nom PI'm a_Nom PIm a_Nom PIm Prep t_Acc Sgf n_Acc Sg f t_GenSgm
OF-ABOUT-CUTTing these ONLY TOGETHER-ACTers INTO THE KINGdom OF-THE
of-Circumcision fellow-workers
6€EOY OITINEC ErENHOHCAN MOI TIAPHIOPIA
theou hoitines egenEthEsan moi parEgoria
G2316 G3748 G1096 G3427 G3931
n_GenSgm prNomPIm viAorpasD 3 PI pp1DatSg n_Nom Sg f
God WHO-ANY  WERE-BECOMED to-ME solace
who-any were-become
4112 ACTIAZETAI YMAC EMAPPAC O €z YMDON AOYAOC XPICTOY 12 Epaphras, who is [one] of
aspazetai humas epaphras ho ex humOn doulos christou ;
G782 G5209 G1889 G3588 G1537 G5216 G1401 G5547 you, & servant of Chn.St'
viPres midD/pasD3Sg pp2AccPl  n_NomSgm t NomSgm Prep pp2GenPl  n_NomSgm n_GenSgm saluteth you, always Iabourlng
IS-greetING You(®) EPAPHRAS  THE ouT OF-YOU(®P)  SLAVE OF-ANOINTED fervently for you in prayers,
ye the-one of-ye of-Christ that ye may stand perfect and
complete in all the will of God.
TIANTOTE ArONIZOMENOC YTTIEP YMDN €EN TAIC TIPOCEYXAIC INA
pantote agOnizomenos huper humOn en tais proseuchais hina
G3842 G75 G5228 G5216 G1722 G3588 G4335 G2443
Adv vp Pres midD/pasD Nom Sg m Prep pp 2 Gen PI Prep t_DatPIf n_DatPIf Conj
always CONTENDING OVER You(®) IN THE prayers THAT
struggling for-the-sake-of  ye
CTHTE TEAEIOI KAl TIEMAHPAIDMENOI €N TIANT I OEAHMATI TOY
stEte teleioi kai peplErOmenoi en panti thelEmati tou
G2476 G5046 G2532 G4137 G1722 G3956 G2307 G3588
vs 2Aor Act 2 Pl a_Nom PIm Conj vp Perf Pas Nom Pl m Prep a_Dat Sgn n_DatSgn t_GenSgm
YE-MAY-BE-STANDING mature AND HAVING-been-FILLED IN EVERY WILL OF-THE
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Translation : AV
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6€EO0Y
theou
G2316
n_GenSgm
God

4:13 MAPTYPW AP AYTW OTI €Xel ZHAON TTIOAYN YTIEP YMON KA1
marturO gar autO hoti echei zElon polun huper humOn kai
G3140 G1063 G846 G3754 G2192 G2205 G4183 Gb5228  G5216 G2532
vi Pres Act 1 Sg Conj pp DatSgm Conj viPresAct3Sg n_AccSgm a_AccSgm Prep pp2GenPl Conj
I-AM-witnessING  for to-him that he-IS-HAVING  BOlLing much OVER  YOU®) AND
|-am-testifying zeal ye

TN €EN AAOAIKEIN KAl TN €EN IEPATTIOAEI

tOn en laodikeia kai tOn en hierapolei

G3588 G1722 G2993 G2532 (3588 G1722 G2404

t_GenPIm Prep n_Dat Sg f Conj t_GenPIm Prep n_Dat Sg f

OF-THE IN Laodicea (PEOPLE-JUST) AND  OF-THE IN Hierapolis (SACRED-city)

the-ones Laodicea the-ones Hierapolis

4:14 ACTIAZETAI YMAC AOYKAC o IANTPOC o AFATTHTOC KAl
aspazetai humas loukas ho iatros ho agapEtos kai
G782 G5209 G3065 G3588 G2395 G3588 G27 G2532
vi Pres midD/pasD3Sg pp2AccPl n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm t NomSgm a_NomSgm Conj
IS-greetING You®) LUKE THE HEALer THE beLOVED AND

ye physician

AHMAC

dEmas

G1214

n_Nom Sg m

DEMAS

4:15 ACTIACACOE TOYC EN ANMOAIKEIN AAEADPOYC KAl NYMdbAN KA1 THN
aspasasthe tous en laodikeia adelphous kai numphan kai tEn
G782 G3588 G1722 G2993 G80 G2532 G3564 G2532 G3588
vm AormidD2Pl t_ AccPlm Prep n_Dat Sg f n_Acc PIm Conj n_Acc Sgm Conj t_Acc Sg f
greet-YE THE IN Laodicea brothers AND NYMPHAS AND THE
greet-ye ! brethren

KAT OIKON AYTOY EKKAHCIAN

kat oikon autou ekklEsian

G2596 G3624 G846 G1577

Prep n_AccSgm ppGenSgm n_AccSgf

according-to  HOME OF-him OUT-CALLED

house ecclesia

4:16 KA1 OTAN ANAINWCOH TIAP YMIN H ETTICTOAH TIOIHCATE INA
kai hotan anagnOsthE par humin hE epistolE poiEsate hina
G2532 G3752 G314 G3844 G5213 G3588 G1992 G4160 G2443
Conj Conj vs Aor Pas 3 Sg Prep pp2DatPl t NomSgf n_Nom Sgf vm Aor Act2 Pl Conj
AND when-EVER SHOULD-BE-BEING-read BESIDE YOU(P) THE letter make THAT

whenever ye epistle docause-you !

KAl €EN TH AAOA IKEWN EKKAHCIA ANAINADOCOH KA THN €K

kai en tE laodikeOn ekklEsia anagnOsthE kai tEn ek

G2532 G1722 G3588 G2994 G1577 G314 G2532 G3588 G1537

Conj Prep t_DatSgf n_GenPlm n_ Dat Sg f vs Aor Pas 3 Sg Conj t_Acc Sgf Prep

AND IN THE OF-Laodiceans OUT-CALLED SHOULD-BE-BEING-read AND THE ouT

also ecclesia it-should-be-being-read

AAOAIKEIAC INA KAl YMEIC ANAINAIDTE

laodikeias hina kai humeis anagnOte

G2993 G2443 G2532 G5210 G314

n_Gen Sg f Conj Conj pp 2 Nom Pl vs 2Aor Act 2 PI

OF-Laodicea THAT AND  YOU® MAY-BE-readING

also ye

417 KA1 EITIATE APXITITIAD BAETTIE THN AIAKONIAN  HN TIAPEAMBEC
kai eipate archippO blepe tEn diakonian hEn parelabes
G2532 G2036 G751 G991 G3588 G1248 G3739 G3880
Conj vm 2Aor Act2 Pl n_DatSgm vm Pres Act 2 Sg t AccSgf n_AccSgf prAcc Sgf vi2Aor Act 2 Sg
AND say-YE to-Archippus YOU-BE-lookING THE THRU-SERVice WHICH YOU-BESIDE-GOT

say-ye ! be-you-looking-to ! service you-accepted

€EN KYPIWD INA  AYTHN TTAHPOIC

en kurio hina autEn plErois

G1722 G2962 G2443 (G846 G4137

Prep n_DatSgm Conj pp Acc Sgf vs Pres Act 2 Sg

IN Master THAT SAME YOU-MAY-BE-FILLING

Lord herit you-may-be-fulfilling

4118 O ACTIACMOC TH EMH X€EIPI TIAYAOY MNHMONEYETE MOY
ho aspasmos tE emE cheiri paulou mnEmoneuete mou
G3588 G783 G3588 G1699 G5495 G3972 G3421 G3450
t_ NomSgm n_NomSgm t DatSgf pslDatSg n_DatSgf n_GenSgm vm PresAct2PI pp 1 Gen Sg
THE greeting to-THE MY HAND OF-PAUL BE-YE-rememberING ~ OF-ME

salutation be-ye-remembering !
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Translation : AV

Colossians 4

13 For | bear him record, that
he hath a great zeal for you,

and them [that are] in
Laodicea, and them in
Hierapolis.

14 Luke, the beloved

physician, and Demas, greet
you.

15 Salute the brethren which
are in Laodicea, and Nymphas,
and the church which is in his
house.

16 And when this epistle is

read among you, cause that it
be read also in the church of
the Laodiceans; and that ye
likewise read the [epistle] from

Laodicea.

17 And say to Archippus, Take
heed to the ministry which
thou hast received in the Lord,
that thou fulffil it.

18 The salutation by the hand
of me Paul. Remember my
bonds. Grace [be] with you.
Amen. <<[Written from Rome
to Colossians by Tychicus and
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TN AECMON H XAPIC MES YMWN
ton desmOn hE charis meth  humOn
(G3588 G1199 G3588 G5485 G3326 G5216
t_ GenPIm n_GenPIm t NomSgf n_NomSgf Prep pp 2 Gen Pl
THE BONDS THE grace WITH  YOU(®)

ye

ATTO POMHC AIA TYXIKOY KAl ONHCIMOY

apo rOmEs dia tuchikou kai onEsimou

G575 G4516 G1223 G5190 G2532 G3682

Prep n_GenSgf Prep n_GenSgm Conj n_Gen Sgm

FROM ROME THRU  TYCHICUS AND ONESIMUS
through

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

AMHN TTIPOC KOAACCAEIC

amEn  pros kolassaeis
G281 G4314 (G2858
Hebrew Prep n_Acc PIm

AMEN TOWARD COLOSSIANS

Translation : AV

Colossians 4 - 1Thessalonians 1

Onesimus.]>>
ErPAcdH
egraphE
G1125
vi 2Aor Pas 3 Sg
WAS-WRITten
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